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Dátum: 28. marca 2023 
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Č. predch. dok.: 7241/23 

Predmet: Vykonávacie rozhodnutie Rady, ktorým sa stanovuje odporúčanie na 
riešenie nedostatkov zistených v roku 2022 pri hodnotení Španielska 
zameranom na uplatňovanie schengenského acquis v oblasti policajnej 
spolupráce 

  

Delegáciám v prílohe zasielame vykonávacie rozhodnutie Rady, ktorým sa stanovuje odporúčanie 

na riešenie nedostatkov zistených v roku 2022 pri hodnotení Španielska zameranom 

na uplatňovanie schengenského acquis v oblasti policajnej spolupráce, ktoré Rada prijala 

na zasadnutí 28. marca 2023. 

V súlade s článkom 15 ods. 3 nariadenia Rady (EÚ) č. 1053/2013 zo 7. októbra 2013 sa toto 

odporúčanie zašle Európskemu parlamentu a národným parlamentom. 
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Vykonávacie rozhodnutie Rady, ktorým sa stanovuje 

ODPORÚČANIE 

na riešenie nedostatkov zistených v roku 2022 pri hodnotení Španielska zameranom 

na uplatňovanie schengenského acquis v oblasti policajnej spolupráce 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Rady (EÚ) č. 1053/2013 zo 7. októbra 2013, ktorým sa vytvára 

hodnotiaci a monitorovací mechanizmus na overenie uplatňovania schengenského acquis a ktorým 

sa zrušuje rozhodnutie výkonného výboru zo 16. septembra 1998, ktorým bol zriadený Stály výbor 

pre hodnotenie a vykonávanie Schengenu1, a najmä na jeho článok 15 ods. 3, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

keďže: 

(1) Vo februári 2022 sa v Španielsku vykonalo schengenské hodnotenie v oblasti policajnej 

spolupráce. V nadväznosti na toto hodnotenie bola vykonávacím rozhodnutím Komisie 

C(2023) 120 prijatá správa o zisteniach a hodnoteniach, v ktorej sa uvádzajú najlepšie 

postupy a nedostatky zistené počas hodnotenia. 

                                                 
1 Ú. v. EÚ L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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. 

(2) Španielsko vytvorilo na strategickej úrovni prepracovaný systém, ktorým sa má zabezpečiť 

strategický súlad a operačná koordinácia medzi jednotlivými orgánmi presadzovania práva. 

Štátna polícia aj Guardia Civil disponujú sieťou expertov v oblasti medzinárodnej policajnej 

spolupráce, ktorí poskytujú regionálnym jednotkám kriminálneho spravodajstva pomoc 

a poradenstvo pri využívaní nástrojov medzinárodnej policajnej spolupráce. Španielsko má 

osobitný systém týkajúci sa rodovo motivovaného násilia, ktorému poskytujú podporu 

špecializované tímy na regionálnej úrovni. 

(3) Mali by sa prijať odporúčania týkajúce sa nápravných opatrení, ktoré má Španielsko prijať 

na riešenie nedostatkov zistených v rámci hodnotenia. Prioritou by malo byť vykonanie 

odporúčaní 8 – 10, 12, 15 a 17. 

(4) Rada 24. mája 2022 prijala odporúčanie (EÚ) 2022/915 o operačnej spolupráci v oblasti 

presadzovania práva.1 Španielske orgány sa vyzývajú, aby toto odporúčanie zohľadnili pri 

vykonávaní príslušných odporúčaní stanovených v tomto rozhodnutí. 

(5) Toto rozhodnutie by sa malo zaslať Európskemu parlamentu a národným parlamentom 

členských štátov. 

(6) Nariadenie Rady (EÚ) 2022/9222 sa uplatňuje od 1. októbra 2022. V súlade s článkom 31 

ods. 3 uvedeného nariadenia by sa nadväzujúce opatrenia a monitorovacie činnosti 

v rámci hodnotiacich správ a odporúčaní, začínajúce predložením akčných plánov, mali 

vykonávať v súlade s nariadením (EÚ) 2022/922. 

                                                 
1 Ú. v. EÚ L 158, 13.6.2022, s. 53 – 64. 
2 Nariadenie Rady (EÚ) 2022/922 z 9. júna 2022 o vytvorení a prevádzke hodnotiaceho 

a monitorovacieho mechanizmu na overovanie uplatňovania schengenského acquis 

a o zrušení nariadenia (EÚ) č. 1053/2013, Ú. v. EÚ L 160, 15.6.2022, s. 1. 
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(7) Španielsko by malo podľa článku 21 ods. 1 nariadenia Rady (EÚ) 2022/922 do dvoch 

mesiacov od prijatia hodnotiacej správy vypracovať akčný plán na vykonanie všetkých 

odporúčaní a na nápravu nedostatkov, na ktoré sa poukázalo v hodnotiacej správe. 

Španielsko by malo tento akčný plán predložiť Komisii a Rade, 

 

ODPORÚČA: 

Španielsko by malo: 

Stratégia posudzovania rizík, analýza rizík a podobné analytické produkty 

1. vypracovať komplexnú stratégiu posudzovania rizík a hrozieb, v ktorej sa na základe 

relevantných a objektívnych kritérií určia potreby posilnenia policajnej spolupráce 

s ostatnými schengenskými štátmi a tretími krajinami; 

2. zabezpečiť výmenu všetkých strategických poznatkov a analytických produktov medzi 

svojimi orgánmi presadzovania práva, ako aj s ostatnými schengenskými štátmi, najmä 

pokiaľ ide o trestnú činnosť v pohraničných regiónoch a migrujúce zločinecké skupiny; 

Etika 

3. pokračovať v úsilí o zavedenie právnych predpisov na ochranu oznamovateľov; 

4. zriadiť na regionálnej úrovni funkciu pre vnútorné záležitosti a poskytovať príslušníkom 

orgánov presadzovania práva príslušnú ďalšiu odbornú prípravu na účely prevencie; 

5. zaviesť postup, ktorým môžu jednotlivci anonymne nahlasovať pochybenia alebo korupciu 

príslušníkov orgánov presadzovania práva; 
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Dvojstranné dohody 

6. prispôsobiť svoje vyhlásenia k Dohovoru, ktorým sa vykonáva Schengenská dohoda tak, 

aby sa odstránili obmedzenia pri cezhraničnom prenasledovaní francúzskou a portugalskou 

políciou na španielskom území a/alebo obnoviť rokovania s cieľom zmeniť svoje 

dvojstranné dohody s Portugalskom a Francúzskom v záujme rozšírenia možností 

cezhraničného prenasledovania tak, aby zodpovedali potrebám ich policajných síl a stali sa 

účinným nástrojom na boj proti cezhraničnej trestnej činnosti v schengenskom priestore; 

7. vykonávať rozhodnutie Rady 2003/170/SVV, aby boli lepšie zastúpené záujmy Španielska 

a ostatných členských štátov; 

Jednotné kontaktné miesto 

8. ďalej rozvíjať španielske jednotné kontaktné miesto integrovaním rôznych 

medzinárodných kanálov do jedného úradu; 

Systémy správy vecí 

9. pre španielske jednotné kontaktné miesto a centrá policajnej a colnej spolupráce zriadiť 

elektronický systém správy vecí, ktorým sa zabezpečí automatizácia spracúvania 

informácií, sledovanie lehôt a monitorovanie nevybavených vecí a ktorý bude zahŕňať 

všetky kanály medzinárodnej výmeny informácií. K tomuto systému by mali mať prístup 

španielski styční dôstojníci; 

Riadenie informácií a databázy 

10. vyvinúť funkciu jednotného vyhľadávania urýchlením súčasného projektu štátnej polície 

a zlepšením systému, ktorý aktuálne používa Guardia Civil, s úplným prístupom 

do vnútroštátnych a medzinárodných databáz, s jasnými opatreniami, ktoré sa majú prijať, 

a s upozorneniami pre stolové počítače aj mobilné zariadenia; poskytnúť prístup k tejto 

funkcii španielskym styčným dôstojníkom v zahraničí; 
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11. vypracovať písomné usmernenia (napríklad s uvedením praktických príkladov) týkajúce sa 

výberu nástrojov medzinárodnej policajnej spolupráce a komunikačných kanálov; 

12. rozšíriť priamy prístup do sieťovej aplikácie Europolu na zabezpečenú výmenu informácií 

aj na vyšetrovacie útvary príslušných orgánov, ako aj na centrá policajnej a colnej 

spolupráce hraničiace s Portugalskom, s využitím úplnej kapacity tohto nástroja 

a zabezpečiť nepretržité monitorovanie prichádzajúcich správ; 

13. udeliť vyšetrovacím útvarom prístup do Informačného systému Europolu a vyhľadávača 

Europolu QUEST (nástroj na vyhľadávanie v systémoch Europolu) na účely vyhľadávania 

a zároveň poskytnúť koncovým užívateľom príslušnú odbornú prípravu a zlepšiť 

automatizovaný systém na odosielanie údajov, ktorým sa vkladajú informácie 

do informačného systému Europolu tak, aby zahŕňal informácie o aktívnych 

vyšetrovaniach; 

14. zlepšiť výmenu informácií s policajnými orgánmi ostatných schengenských štátov 

na základe vnútroštátneho vykonávania rámcového rozhodnutia Rady 2006/960/SVV pri 

dodržaní všetkých podmienok stanovených v tomto nástroji; 

15. vypracovať vnútroštátne postupy, aby sa v súlade s rozhodnutím Rady 2008/633/SVV 

zabezpečil na účely presadzovania práva zákonný prístup do vízového informačného 

systému (VIS) vrátane vyhľadávania pomocou biometrických údajov; 

Rádiotelekomunikácia 

16. v partnerstve s Francúzskom a Portugalskom zabezpečiť interoperabilitu nástrojov 

cezhraničnej rádiovej telekomunikácie v súlade s článkom 44 Dohovoru, ktorým sa 

vykonáva Schengenská dohoda; 
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Ľudské zdroje a odborná príprava 

17. poskytnúť dôkladnejšiu povinnú ďalšiu odbornú prípravu pre všetkých relevantných 

zamestnancov v oblasti využívania medzinárodných policajných databáz a nástrojov 

spolupráce (ako je VIS na účely presadzovania práva a rámcové rozhodnutie Rady 

2006/960/SVV) zodpovedajúcu opisu ich úloh. Uprednostniť by sa mali zamestnanci 

jednotného kontaktného miesta; 

18. zvýšiť počet kurzov odbornej prípravy v cudzích jazykoch a uľahčiť prístup k takejto 

odbornej príprave na regionálnej úrovni; 

 

Cezhraničná policajná spolupráca 

19. preskúmať všetky žiadosti o cezhraničné sledovanie bez ohľadu na predchádzajúce 

zamietnutie žiadosti v rovnakej veci. 

V Bruseli 

 Za Radu 

 predseda/predsedníčka 
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